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gaolmhara
An dáta ar a bhfuarthas é/í : 14/06/2024
Deireadh leis an Tréimhse Neamhghníomhaíochta : 17/09/2024

Message

Teachtaireacht 001

Teachtaireacht ón gCoimisiún — TRIS/(2024) 1558

Treoir (AE) 2015/1535

Fógra a thabhairt 2024/0321/FI

Dréacht-téacs a fhógairt ó Bhallstát

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241558.GA

1. MSG 001 IND 2024 0321 FI GA 14-06-2024 FI NOTIF

2. Finland

3A. Työ- ja elinkeinoministeriö
Työllisyys ja toimivat markkinat -osasto
PL 32
FI-00023 VALTIONEUVOSTO
Puhelin +358 29 504 7022
maaraykset.tekniset.tem@gov.fi

3B. Sosiaali- ja terveysministeriö
Turvallisuus ja terveys -osasto
PL 33
FI-00023 VALTIONEUVOSTO
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Puhelin +358 295 16001
kirjaamo.stm@gov.fi

4. 2024/0321/FI - X00M - Earraí agus táirgí ilghnéitheacha

5. Foraithne ón Aireacht um Ghnóthaí Sóisialta agus Sláinte lena leasaítear Foraithne ón Aireacht um Ghnóthaí Sóisialta
agus Sláinte maidir le caighdeáin agus fógraí a bhaineann le tobac agus táirgí gaolmhara

6. Táirgí tobac, toitíní leictreonacha, coimeádáin athlíonta, leachtanna ina bhfuil nicitín, leachtanna seachas leachtanna
ina bhfuil nicitín agus atá le húsáid i dtoitíní leictreonacha

7.

8. Leasaíodh an Gníomh Tobac (549/2016) le Gníomh xx/2024, a thiocfaidh i bhfeidhm an [lá] [mí] 202x. Cuireadh leis an
nGníomh sainmhíniú ar tháirgí nicitín gan toit lena gcumhdaítear púitsí nicitín agus táirgí atá an-chosúil leo sin.
Comhlíonann púitsí nicitín an sainmhíniú ar ionadaigh tobac freisin.

Faoi roinn 29a den Ghníomh Tobac, ní mór do mhonaróir nó d'allmhaireoir táirge nicitín gan toit an tÚdarás Maoirseachta
Náisiúnta um Leas agus Sláinte (Valvira) a chur ar an eolas roimh ré faoi tháirgí a bhfuil sé beartaithe aige a dhíol nó a
chur ar fáil do thomhaltóirí ar bhealach eile. Ar an gcaoi chéanna, ní mór fógra a thabhairt faoi aon athruithe suntasacha
ar tháirgí sula dtairgtear an táirge lena dhíol nó sula gcuirtear ar fáil do thomhaltóirí é ar bhealach eile. Áireofar an méid
seo a leanas san fhógra:

1) ainm agus sonraí teagmhála an mhonaróra, an duine dhlítheanaigh nó nádúrtha atá freagrach as an táirge san Aontas,
agus allmhaireoir an táirge isteach san Aontas;
2) liosta de na comhábhair go léir atá sa táirge agus iad sórtáilte de réir branda agus cineáil, agus cainníochtaí na
gcomhábhar;
3) sonraí tocsaineolaíocha maidir le comhábhair agus astaíochtaí an táirge, agus go háirithe a n-éifeacht andúile á cur
san áireamh;
4) faisnéis maidir le dáileogacht agus ionsú nicitín nuair a úsáidtear an táirge faoi ghnáthdhálaí nó faoi dhálaí atá
measartha intuartha;
5) faisnéis ina luaitear go bhfuil freagracht iomlán ar an monaróir nó ar an allmhaireoir as cáilíocht agus sábháilteacht an
táirge nuair a chuirtear ar an margadh é agus nuair a úsáidtear é faoi ghnáthdhálaí nó faoi dhálaí atá measartha
intuartha.

Faoi roinn 29b den Ghníomh Tobac, ní mór do mhonaróirí nó d'allmhaireoirí táirgí nicitín gan toit faisnéis a sholáthar don
Údarás Maoirseachta Náisiúnta um Leas agus Sláinte (Valvira) gach bliain ar mhéideanna díolacháin táirgí nicitín gan toit
de réir branda agus cineál táirge.

De réir roinn 30, fo-roinn 3 den Ghníomh Tobac, féadfar forálacha breise a leagan síos le foraithne ón Aireacht Gnóthaí
Sóisialacha agus Sláinte maidir leis an modh agus leis an bhformáid chun an fhaisnéis dá dtagraítear i ranna 26, 27, 29a
agus 29b a chur isteach agus ar an dáta a chuirfear an fhaisnéis dá dtagraítear i roinn 27 isteach; roinn 28, fo-roinn 1;
agus roinn 29b.

Tá sé beartaithe leasú a dhéanamh ar Fhoraithne ón Aireacht um Ghnóthaí Sóisialta agus Sláinte maidir le caighdeáin
agus fógraí a bhaineann le tobac agus táirgí gaolmhara (592/2016) ionas go n-áireofaí i roinn 4 ar an dáta a thugtar fógra
faoi staidéir agus méideanna díolacháin fógraí maidir le méideanna díolacháin le haghaidh táirgí nicitín gan toit. Tá sé
beartaithe freisin roinn nua 6b a chur isteach, lena leagfaí síos an fhormáid chun fógra a thabhairt maidir le táirgí nicitín
gan toit.

9. Tá sé beartaithe roinn nua 6b a chur isteach, lena leagfaí síos an fhormáid chun fógra a thabhairt maidir le táirgí
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nicitín.

Freagraíonn táirgí nicitín gan toit den chuid is mó do tháirgí tobac gan toit i dtéarmaí a saintréithe, ach níl planda tobac
iontu. Ní fhéadfar táirgí tobac gan toit a dhíol ná a sholáthar ar shlí eile ná bróicéireacht a dhéanamh orthu san
Fhionlainn. Mar sin féin, tagann táirgí tobac gan toit faoi raon feidhme na Treorach um Tháirgí Tobac agus leagtar síos an
fhormáid chun a gcomhábhair agus a méideanna díolacháin a chur in iúl i gCinneadh Cur Chun Feidhme (AE) 2015/2186
ón gCoimisiún lena mbunaítear formáid chun faisnéis faoi tháirgí tobac a chur isteach agus a chur ar fáil.

Go praiticiúil, déantar na fógraí a leagtar síos sa Treoir um Tháirgí Tobac trí thairseach fógartha an Aontais, Geata
Coiteann Iontrála an Aontais (EU-CEG). Úsáidtear an tairseach fógartha freisin chun táirgí nach gcumhdaítear leis an
Treoir um Tháirgí Tobac a thuairisciú. Níl catagóir táirgí nicitín gan toit ag GCC-AE, ach ní úsáidtear an chatagóir táirgí
tobac gan toit riamh san Fhionlainn mar gheall ar an gcosc díolacháin náisiúnta. I bhfianaise na dlúthbhainte idir táirgí
nicitín gan toit agus táirgí tobac gan toit, luíonn sé le réasún gur cheart táirgí nicitín gan toit a fhógairt mar tháirgí tobac
gan toit trí thairseach AE-CEG. Is furasta na táirgí a shainaithint ar an tairseach fógartha, toisc nach ndéanfar aon fhógra
eile don Fhionlainn sa chatagóir seo mar gheall ar an toirmeasc ar dhíolacháin. Leag Poblacht na Seice síos freisin go
bhfuil fógraí maidir le púitsí nicitín le déanamh ar thairseach AE-CEG mar tháirgí tobac gan toit faoin bhfochatagóir táirgí
tobac lena n-úsáid de bhéal.

Ar na cúiseanna thuas, maidir leis an bhformáid chun fógra a thabhairt faoi tháirgí tobac gan toit, dá bhforáiltear i
gCinneadh Cur Chun Feidhme (AE) 2015/2186 ón gCoimisiún lena mbunaítear formáid chun faisnéis faoi tháirgí tobac a
chur isteach agus a chur ar fáil, moltar í a úsáid chun fógra a thabhairt faoi tháirgí nicitín gan toit. Ar bhonn roinn 6 den
Ghníomh Tobac, féadfaidh an tÚdarás Maoirseachta Náisiúnta um Leas agus Sláinte (Valvira) treoir bhreise a eisiúint
maidir le fógra a thabhairt faoi tháirgí nicitín gan toit.

10. Tagairtí don bhuntéacs: Cuireadh na buntéacsanna ar fáil i ndáil le fógra níos luaithe:
2024/0210/FI

11. Ní hea

12.

13. Ní hea

14. Ní hea

15. Is ea

16.
Gnéithe BTT:
Is rialachán teicniúil nó measúnú comhréireachta é an dréacht.

Gnéithe SPS: Ní hea

**********
An Coimisiún Eorpach
Pointe teagmhála Treoir (AE) 2015/1535
ríomhphost: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


